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Wstęp
 ■ BBS 3000 Bayby mikrofalowy parowy sterylizator jest praktyczny, nadaje się do użycia w domu i w podróży . 

 ■ Sterylizator jest w stanie ciągu 5 minut zdezynfekować maksymalnie 6 butelek dla niemowląt lub 4 butelki 
z akcesoriami . 

 ■ Już 2 minuty po dezynfekcji wysterylizowane produkty są schłodzone . 

 ■ Dla sterylizatora do kuchenki mikrofalowej powinna pasować większość części dziecięcych butelek do 
karmienia . 

 ■ Sterylizator nadaje się do kuchenki mikrofalowej o wydajności pomiędzy 500 a 1100 W .
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Polecenia bezpieczeństwa i ważne ostrzeżenia
 ■ Przed użyciem sterylizatora prosimy starannie przeczytać instrukcję 

obsługi . Niniejsza instrukcja jest częścią sterylizatora i zawsze musi 
być pod ręką . 

 ■ Sterylizator używać jedynie do przepisanego i  określonego 
przeznaczenia . 

 ■ Jeśli posiadasz kuchenkę mikrofalową kombi, zabezpiecz, aby 
sterylizator parowy nie został wystawiony na działanie temperatury 
pieczenia (grill), w przeciwnym razie grozi uszkodzeniem . 

 ■ Przed włożeniem do kuchenki mikrofalowej zawsze sprawdź, czy 
wo dolnego pojemnika sterylizatora została wlana woda . Aby proces 
sterylizacji mógł przebiec poprawnie produkt musi zawierać wodę . 

 ■ W celu uniknięcia powstawania kamienia, należy używać wody pitnej .
 ■ W trakcie działania nigdy nie zostawiaj aparatu bez nadzoru . 
 ■ Sterylizator może zostać umieszczony jedynie na twardym, równym, 

suchym i niepalnym miejscu . 
 ■ Sterylizatora nie wolno umieszczać na płycie kuchenki, wkładać do 

gorącego piekarnika lub umieszczać w pobliżu różnych grzejników . 
 ■ Elementy, które chcesz sterylizować należy najpierw skontrolować, 

czy nadają się do użycia w kuchence mikrofalowej . 
 ■ Pamiętaj, że po dezynfekcji butelki pozostają sterylne pod 

warunkiem, że sterylizator jest zamknięty . Butelki pozostaną sterylne 
w zamkniętym aparacie przez okres około 30 minut . 

Profilaktyka powstawania oparzeń 

 ■ Sterylizator pracuje w  wysokiej temperaturze z  wykorzystaniem 
gorącej pary . W celu uniknięcia oparzeń należy postępować zgodnie 
z następującą instrukcją: 

 ■ Po wyjęciu na zewnątrz z kuchenki mikrofalowej sterylizator parowy 
jest bardzo gorący . Przed wyjęciem należy odczekać aż ostygnie 
przez co najmniej 2 minuty . 

 ■ Przed wyjęciem z kuchenki sterylizatora i przesunięciem w określone 
miejsce prosimy założyć rękawice . 
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 ■ W  trakcie otwierania pokrywy należy zachować szczególną 
ostrożność, grozi niebezpieczeństwo oparzenia gorącą parą . 
Otwierać jedynie przechylone w  taki sposób, aby mogła uchodzić 
gorąca para . 

 ■ Wyjąć butle i akcesoria przy użyciu załączonych szczypiec . 
 ■ Do manipulowania sterylizatorem używać przeznaczone do tego 

celu uchwyty znajdujące się po bokach produktu .
W celu ochrony dziecka 

 ■ Niniejszy projekt można używać jedynie pod nadzorem osób 
dorosłych . 

 ■ Pamiętaj, aby w trakcie manipulacji gorącym sterylizatorem w  jego 
obrębie nie znajdowały się żadne dzieci .

 ■ Zawsze upewnij się, czy aparat jest schowany z dala od dzieci . 
 ■ Upewnij się, że plastikowe opakowanie znajduje się z dala od dzieci 

- plastikowe opakowanie nie jest zabawką . 
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Opis
Opis produktu
 

A

1

3

4

5

2

1 Pokrywa

2 Dolna miska

3 Uchwyt na akcesoria

4 Uchwyt na butelki

5 Szczypce na butelki

Wszystkie elementy zostały wyprodukowane z materiałów niezawierających BPA (bisofenol A).

Opis działania 
 ■ Zamknięty mikrofalowy sterylizator parowy znajduje się w kuchence mikrofalowej . Po włączeniu kuchenki 

mikrofalowej zacznie się gotować i wyparowywać  woda . Powstałą w ten sposób gorąca para dezynfekuje 
elementy wewnątrz .

!
Uwaga!
Odporność cieplna wynosi do 120° dla wszystkich elementów . 
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Zastosowanie 
1 . Przed rozpoczęciem procesu sterylizacji staranie umyj i opłucz butelki i akcesoria . 

2 . Podnosząc pokrywę A1 otwórz sterylizator parowy . . 

3 . Ułóż butelki do góry nogami w znajdujących się tam uchwytach A4 i w uchwytach na akcesoria umieść 
akcesoria takie jak smoczki itp . A3 również do góry nogami . 

4 . Do dolnej miseczki sterylizatora wlej 100 ml wody A2 . 

!
Ostrzeżenie
Podstawowe - niezbędną sprawą jest użycie miarki w celu upewnienia się, że została zachowana dokładna 
pojemność 100 ml, w przeciwnym razie sterylizator może ulec zniszczeniu . 

5 . Zamknij pokrywę sterylizatora A1 i  upewnij się, że została poprawnie zamknięta, skontroluj, czy został 
zatrzaśnięty zamek dolnej miseczki A2 i pokrywa A1 zatrzasnęła się i produkt jest zabezpieczony przed 
otwarciem . 

6 . Włóż sterylizator parowy do kuchenki mikrofalowej . 

7 . Ustaw kuchenkę mikrofalową na odpowiednią moc i czas . Nie przekraczaj określonego czasu . 

Moc Czas sterylizacji

1000-1100 W 4 min

850-1100 W 5 min

800-950 W 5 min

500-800 W 7 min

500-750 w 8 min

!
Ostrzeżenie
Aby uniknąć oparzenia gorącą parą lub wodą przed wyjęciem sterylizatora z  kuchenki mikrofalowej, 
odczekaj 2 minuty . 

8 . Po 2 minutach stygnięcia wyjmij butelkę i akcesoria za pomocą szczypiec .

Czyszczenie i dezynfekcja 
 ■ Aby zapobiec osadzania się kamienia, po każdym użyciu wysusz sterylizator szmatką . 

 ■ Aparat można myć w zmywarce do naczyń . 

 ■ Jeżeli zaistnieje konieczność usunięcia kamienia, wystarczy rozcieńczyć w wodzie ocet . 

Usuwanie 
 ■ Jeżeli produkt i  opakowanie zużył się i  chcesz go wyrzucić, należy go zlikwidować zgodnie z  normami 

krajowym . 
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Objaśnienie symboli użytych na produkcie,  
jego akcesoriach i opakowaniu

Niniejszy symbol oznacza, iż produkt spełnia wszelkie podstawowe wymagania dyrektyw UE, które go 
obowiązują .

Ten symbol służy do oznakowania serii produkcyjnej .

Ten symbol oznacza, iż za opakowanie została zapłacona składka na rzecz organizacji gwarantującej 
wtórny odbiór i wykorzystanie odpadu opakowaniowego .

Ten symbol oznacza materiał, z którego wykonano opakowanie .

 ■ Zastrzegamy sobie prawo do zmian tekstu i parametrów technicznych .
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Warunki gwarancji

Poniżej należy zapisać model i numer seryjny .

Model: 

Numer seryjny:

Produkt objęty jest 24 – miesięczną gwarancją dla użytkownika domowego, dla firm i instytucji ulega 
skróceniu do 12 miesięcy, począwszy od daty zakupu przez klienta . Gwarancja jest ograniczona tylko do 
przedstawionych dalej warunków . Gwarancja obejmuje tylko produkty zakupione w Polsce i jest ważna tylko 
na terytorium Rzeczpospolitej Polskiej . Gwarancja obejmuje tylko produkty funkcjonujące w warunkach 
gospodarstwa domowego (nie dotyczy produktów oznaczonych jako „Professional“) . Zgłoszenia gwarancyjnego 
można dokonać w autoryzowanej sieci serwisowej lub w sklepie, gdzie produkt został nabyty . Użytkownik 
jest zobowiązany zgłosić usterkę niezwłocznie po jej wykryciu, a najpóźniej w ostatnim dniu obowiązywania 
okresu gwarancyjnego . Użytkownik jest zobowiązany do przedstawienia i udokumentowania usterki . Tylko 
kompletne i czyste produkty (zgodnie ze standardami higienicznymi) będą przyjmowane do naprawy . Usterki 
będą usuwane przez autoryzowany punkt serwisowy w możliwie krótkim terminie, w okresie 14 dni roboczych 
lub 24 dni roboczych jeżeli zajdzie potrzeba sprowadzenia części z zagranicy . Okres gwarancji przedłuża się 
o czas pobytu sprzętu w serwisie . Klient może ubiegać się o wymianę sprzętu na wolny od wad, jeżeli punkt 
serwisowy stwierdzi na piśmie, że usunięcie wady jest niemożliwe . Aby produkt mógł być przyjęty przez serwis, 
użytkownik jest zobowiązany dostarczyć oryginały: dowodu zakupu (paragon lub faktura), podbitej i wypełnionej 
karty gwarancyjnej, certyfikatu instalacji (niektóre produkty) .

Gwarancja zostaje unieważniona, jeśli: 
 ■ usterka była widoczna w chwili zakupu; 

 ■ usterka wynika ze zwykłego użytkowania i zużycia; 

 ■ produkt został uszkodzony z powodu złej instalacji, niezastosowania się do instrukcji obsługi lub użytkowania 
niezgodnego z przeznaczeniem; 

 ■ produkt został uszkodzony z powodu złej konserwacji lub jej braku; 

 ■ produkt został uszkodzony z powodu zanieczyszczenia, wypadku lub okoliczności o charakterze sił 
wyższych (powódź, pożar, wojny, zamieszki itp .); 

 ■ produkt wykazuje złe działanie z powodu słabego sygnału, zakłóceń elektromagnetycznych itp .; 

 ■ produkt został uszkodzony mechanicznie (np . upadek, stłuczenie, wyłamanie, pęknięcie, wgniecenie itp .); 

 ■ produkt został uszkodzony z powodu użycia niewłaściwych materiałów eksploatacyjnych, nośników, 
akcesoriów, baterii, akumulatorków itp . lub z powodu użytkowania w złych warunkach (temperatura, 
wilgotność, wstrząsy itp .); 

 ■ produkt był naprawiany lub modyfikowany przez nieautoryzowany personel; 

 ■ użytkownik nie jest w stanie udowodnić zakupu (nieczytelny paragon lub faktura), dane na przedstawionych 
dokumentach są inne niż na urządzeniu; 

 ■ produkt nie może być zidentyfikowany ze względu na uszkodzenie numeru seryjnego lub plomby 
gwarancyjnej .

Autoryzowane punkty serwisowe
W celu uzyskania kolejnych informacji dot . autoryzowanych punktów serwisowych odwiedź nasze strony 
internetowe www .bayby .pl albo skontaktuj się z Fast Poland Sp . z o .o ., Sokołowska 10, 05-090 Puchały,  
tel . +48 22 839 52 27 .


